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 Извлеките аккумулятор из зарядного 
устройства.

 Извлечь штепсельную вилку из 
розетки.

ПРИМЕЧАНИЕ
Мигание дисплея после установки 
аккумулятора в зарядное устройство 
означает неисправность аккумулятора 
или зарядного устройства.

Дисплей медленно мигает. 
Фоновая подсветка 
оранжевого цвета.

Слишком высокая или низкая 
температура аккумулятора. Процесс 
зарядки начинается после того, как 
аккумулятор достигнет температуры 
зарядки (0 °C...55 °C).

Дисплей быстро мигает. 
Фоновая подсветка красного 
цвета.

Извлечь аккумулятор из зарядного 
устройства и снова установить его. 
Если индикация осталась прежней, это 
означает, что аккумулятор неисправен. 
Заменить аккумулятор или проверить его 
в специализированной мастерской.
Если с другим аккумулятором 
появляется это же сообщение об 
ошибке, значит неисправно зарядное 
устройство. Поручить проверку 
зарядного устройства специализиро-
ванной мастерской. 

Техобслуживание и уход
ПРЕДУПРЕЖДЕHИЕ!

Перед любыми работами извлекать 
вилку из розетки. Hе использовать воду 
или жидкие чистящие средства.
 Загрязнения и пыль следует смести 

с корпуса электроинструмента 
с помощью кисточки или сухой тряпки.

Ремонтные работы
Ремонтные работы должны проводиться 
исключительно в сервисной мастерской, 
авторизованной изготовителем.
Покомпонентное изображение и списки 
запасных частей Вы найдете на нашем 
сайте в Интернете: 
www.flех-tооls.соm

Соответствие нормам 
Мы заявляем с исключительной 
ответственностью, что изделие, 
описанное в разделе «Технические 
данные», соответствует следующим 
нормам или нормативным документам:

EN 60335-1, EN 60335-2-29, EN 55014-1, 
EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, 
2014/35/EC, 2014/30/EC.

Ответственная за техническую 
документацию компания:
INDASA - Indústria de Abrasivos, S.A. 
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O. 
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

November, 2022
INDASA - Indústria de Abrasivos, S.A. 
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O. 
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL



E-SERIES PRO XC

91

Указания по утилизации
ПРЕДУПРЕЖДЕHИЕ!

Отработавшие свой срок приборы 
вывести из употребления путем 
отрезания сетевого кабеля.

Только для стран ЕС.
Hе выбрасывайте электроинструменты 
в мусор вместе с бытовыми отходами! 
Согласно Европейской Директиве 
2012/19/ЕС относительно старых 
электрических и электронных приборов 
и ее реализации в национальном 
законодательстве, использованные 
электроинструменты должны собираться 
отдельно от прочих отходов и подвер-
гаться экологически чистой вторичной 
переработке.

Регенерация сырья вместо 
утилизации отходов. 

Изделие, принадлежности и упаковка 
подлежат сбору для экологически 
целесообразного повторного исполь-
зования. Пластмассовые элементы 
обозначены в целях сортировки для 
повторного использования.

ПРЕДУПРЕЖДЕHИЕ!
Аккумуляторы/батареи нельзя 
выбрасывать вместе с домашними 
отходами, бросать их в огонь или воду. 
Отработанные аккумуляторы нельзя 
открывать.
Аккумуляторы/батареи следует собирать 
и затем сдавать в специальные прием-
ные пункты, ответственные за их 
экологичную утилизацию.
Только для стран, входящих в ЕС:
Вышедшие из строя или отработанные 
аккумуляторы/батареи должны 
утилизоваться согласно указаниям, 
содержащимся в Директиве 2006/66/ЕC.

ПРИМЕЧАНИЕ
Информацию о возможных методах 
утилизации можно получить в специали-
зированной торговле!

Исключение ответственности
Изготовитель и его представитель не 
несут ответственности за ущерб 
и упущенную прибыль в результате 
прерывания деловой деятельности, 
которые вызваны изделием или 
невозможностью использования 
изделия.
Изготовитель и его представитель не 
несут ответственности за повреждения, 
возникшие в результате использования 
изделия не по назначению или при его 
использовании с изделиями других 
изготовителей.
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Kasutatud sümbolid
HOIATUS!

Tähistab otsest ähvardavat ohtu. 
Juhise eiramine võib lõppeda surmavalt 
või tekitada raskeid vigastusi.

ETTEVAATUST!
Tähistab ohtlikku olukorda. 
Juhise eiramine võib põhjustada vigastusi 
või tekitada materiaalset kahju.

MÄRKUS
Tähistab olulist informatsiooni või nõuannet 
kasutajale.

Sümbolid seadmel
Enne kasutuselevõttu lugeda 
kasutusjuhendit!

Lühisekindel kaitsetrafo

Seade on mõeldud kasuta-
miseks ainult ruumides. 
Seadet ei tohi hoida vihma käes. 
Hoida elektritööriista ja akusid 
kuivas ruumis.
Jäätmekäitlus 
(vaata lehekülge 95)!

Kaitseklass II 
(täielikult isoleeritud)

Teie ohutuse heaks
HOIATUS!

Lugege läbi kõik ohutusnõuded ja juhised. 
Hoiatavate juhiste ja õpetuste mittetäitmise 
tagajärjel võib tekkida elektrilöök, puhkeda 
tulekahju ja/või tekkida rasked kehavigastu-
sed. Hoidke kõik ohutusnõuded ja juhised 
alles, et neid ka hiljem kasutada.
Enne laadija kasutamist lugeda läbi 
järgmised juhendid ja pidada neist kinni:
– käesolev kasutusjuhend,
– lisatud brošüür „Üldised ohutusjuhised” 

elektritööriistadega käsitsemisel 
(vihikud nr.: 315.915),

– töökohal kehtivad õnnetusjuhtumite 
ärahoidmise eeskirjad.

Laadimisseadet ei tohi kasutada 
lapsed ja isikud, kelle vaimsed või 
füüsilised võimed on piiratud või 
kellel puuduvad seadme 
kasutamiseks vajalikud 
teadmised ja kogemused.
Üle 8 aasta vanused lapsed ja 
inimesed, kelle füüsilised või 
vaimsed võimed on piiratud või 
kellel puuduvad vajalikud 
kogemused ja teadmised, tohivad 
laadimisseadet kasutada vaid 
siis, kui nende üle teostatakse 
järelevalvet või kui neile on antud 
täpsed juhised laadimisseadme 
ohutuks käsitsemiseks ja kui nad 
saavad aru laadimisseadmega 
seotud ohtudest. Vastasel korral 
tekib valest käsitsemisest 
põhjustatud kehavigastuste ja 
varalise kahju oht.
Ärge jätke lapsi järelevalveta. 
Seeläbi tagate, et lapsed ei hakka 
laadijaga mängima.
Lapsed tohivad laadimisseadet 
hooldada ja puhastada vaid 
täiskasvanute järelevalve all.
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Otstarbekohane kasutamine
Laadija E-SERIES PRO XC on ette nähtud 
INDASA'i 
– E-SERIES PRO XB 12V
tüüpi akude laadimiseks.
Akupinge peab vastama laadimisseadme 
laadimispingele. Vastasel juhul tekib 
tulekahju ja plahvatuse oht.

Laadija ohutusjuhised
 Ärge jätke laadijat vihma ega niiskuse 

kätte. Vee sissetungimine elektrilisse 
tööriista suurendab elektrilöögi ohtu.

 Hoidke laadija puhas. Mustus tekitab 
elektrilöögi ohu.

 Iga kord enne kasutamist kontrollige üle 
laadija, toitejuhe ja pistik. Vigastuste 
tuvastamisel ärge laadijat kasutage. Ärge 
avage laadijat ise ja laske seda parandada 
vaid vastava ala spetsialistidel, kes 
kasutavad originaalvaruosi. Vigastatud 
laadija, toitejuhe ja pistik suurendavad 
elektrilöögi ohtu.

 Aku vigastamisel ja ebaõigel käsitsemisel 
võib akust eralduda aure. Õhutage ruumi, 
halva enesetunde korral pöörduge arsti 
poole. Aurud võivad ärritada hingamisteid.

 Ärge pange laadija peale asju ega pange 
laadijat pehmele pinnale. Ettevaatust, 
tuleoht! 

 Kontrollige alati, et võrgupinge vastab 
laadija andmeplaadile märgitud pingele.

Ülevaade

1 Aku pesa
2 Kontaktid
3 Ventilatsiooniavad
4 Talitlusseisundi näidik
5 Toitejuhe koos võrgupistikuga

Tehnilised andmed

Kasutusjuhend
ETTEVAATUST!

– Akusid ei tohi kunagi laadida 
temperatuuril alla 0 °C või üle 55 °C.

– Mitte laadida akusid paigas, kus on 
kõrge õhuniiskus või kõrge keskkonna 
temperatuur.

– Laadimise ajal ei tohi akusid 
ja akulaadijat kinni katta.

– Kui laadimine on lõppenud, tõmmata 
akulaadija pistik pistikupesast välja.

Seade Laadija
E-SERIES PRO XC

Sisendpinge V~/Hz 220-240/50-60

Laadimispinge V– 12/20
Laadimisaeg 
(sõltub laadimisol
ekust)

min 40

Töötemperatuur °C 0–40

Kaal (ilma akuta) kg 0,89

Kaitseklass II / 
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Laadimine
ETTEVAATUST!

Kaasasolevasse akulaadijasse panna ainult 
originaalakusid.
 Ühendada pistik akulaadijasse.

Näidiku taustvalgustuse roheline 
tuli süttib 2 sekundiks ja kustub siis. 
Näidikule kuvatakse OK.

 Panna aku akulaadijasse sisse.
– Näidikule kuvatakse vaheldumisi 

laadimise lõpuni jääv aeg (kuni aku 
täieliku laadimiseni) ja laetustaseme 
graafiline kujutis. 

– Kui põleb taustvalgustuse oranž tuli, 
on aku laetuse tase alla 80%.

– Kui aku laetuse tase on 80%, süttib 
näidiku roheline tuli ja näidikule 
kuvatakse OK.

 Kui näidikule kuvatakse näit , 
on aku täielikult laetud.
Roheline taustvalgustus kustub mõne 
hetke pärast.

 Võtta aku akulaadijast välja.

 Tõmmata võrgupistik välja.

MÄRKUS
Kui aku laadijasse panemisel hakkab näidik 
vilkuma, on aku või laadija defektne.

Näidik vilgub aeglaselt. 
Taustvalgus on oranž.

Aku on liiga kuum või liiga külm. 
Laadimine algab siis, kui aku on saavuta-
nud laadimistemperatuuri (0°C...55°C).

Näidik vilgub kiiresti. 
Taustvalgus on punane.

Võtta aku laadijast välja ja panna uuesti 
sisse. Kui näit ei muutu, on aku defektne. 
Vahetada aku välja või lasta töökojas 
üle kontrollida.
Kui see veateade kuvatakse ka teise 
aku puhul, on laadija rikkis. 
Lasta laadija töökojas üle kontrollida. 

Hooldus ja korrashoid
HOIATUS!

Enne igasuguste tööde alustamist tõmmata 
pistik pistikupesast välja. Mitte kasutada 
vett ja vedelaid pesuvahendeid.
 Mustus ja tolm eemaldada korpuselt 

pintsli või kuiva lapiga.

Remonttööd
Remonttöid lasta teha ainut tootja poolt 
autoriseeritud klienditeeninduses. Joonised 
ja varuosade nimekirjad leiate meie 
kodulehelt: www.indasa-abrasives.com
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-Vastavus
Kinnitame ainuvastutajana, et „Tehnilised 
andmed” all kirjeldatud toode on kooskõlas 
järgmiste direktiivide või normatiivsete 
dokumentidega:

EN 60335-1, EN 60335-2-29, EN 55014-1, 
EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, 
2014/35/EL, 2014/30/EL.

Tehnilise dokumentatsiooni eest 
vastutav isik:
INDASA - Indústria de Abrasivos, S.A. 
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O. 
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

November, 2022
INDASA - Indústria de Abrasivos, S.A. 
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O. 
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

Jäätmekäitlus
HOIATUS!

Vanal seadmel lõigata toitejuhe ära ning 
teha see nii kasutuskõlbmatuks.

Ainult EL riikidele.
Ärge visake elektrilisi tööriistu olmeprügi 
hulka! Euroopa direktiivi 2012/19/EL elektri- 
ja elektroonikaseadmete jäätmete ja selle 
rahvusliku seaduse rakendamise järgi tuleb 
koguda kasutatud elektrilisi tööriistu eraldi 
ning anda need keskkonnasäästlikku 
jäätmete taaskasutamisele.

Jäätmete taaskasutamine prügilasse 
ladestamise asemel. 

Suunata seade, tarvikud ja pakend 
keskkonnaohutusse taaskasutusse. 
Jäätmete liigiti kogumiseks on 
plastmaterjalist osad vastavalt tähistatud.

HOIATUS!
Akusid/patareisid mitte visata 
olmeprügisse, tulle ega vette. 
Kasutuskõlbmatuid akusid mitte avada.
Akusid/patareisid tuleb korjata ning suunata 
ümbertöötlusse või hävitada 
keskkonnasäästlikult.
Ainult EL riikidele:
Direktiivi 2006/66/EÜ järgi kuuluvad 
defektsed või kasutatud akud/patareid 
ümbertöötlusele.

MÄRKUS
Teavet jäätmekäitluse võimaluste kohta 
saate müüja käest!

Vastutuse välistamine
Tootja ja tema esindaja ei vastuta kahju 
ja töö katkemisest tingitud tulukaotuse eest, 
mille põhjustab toode või olukord, mis 
ei võimalda toodet kasutada.
Tootja ja tema esindaja ei vastuta kahju 
eest, mis on tekkinud asjatundmatu 
kasutamise või teiste tootjate toodete 
kasutamise tagajärjel.
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Naudojami simboliai
ĮSPĖJIMAS!

Nurodo betarpiškai gresiantį pavojų. 
Nesilaikant nurodymų, gresia žūtis 
arba sunkūs sužalojimai.

ATSARGIAI!
Nurodo potencialiai pavojingą situaciją. 
Nesilaikant nurodymų, gresia susižeidimo 
arba materialinių nuostolių pavojus.

NURODYMAS
Nurodo patarimus, kaip dirbti įrankiu 
ir svarbią informaciją.

Simboliai ant įrankio
Prieš eksploatavimą perskaity-
kite naudojimo instrukciją!

Trumpajam jungimui atsparus 
saugos transformatorius
Prietaisas yra tinkamas naudoti 
tik uždarose patalpose. 
Saugoti prietaisą nuo lietaus. 
Elektrinį įrankį ir akumuliatorius 
laikyti sausose patalpose.
Nurodymai utilizuoti 
(žr. 99 psl.)!

Saugos klasė II 
(visiškai izoliuota)

Jūsų saugumui
ĮSPĖJIMAS!

Perskaitykite visus saugos nurodymus 
ir instrukcijas. Jeigu saugos nurodymų 
ir instrukcijų nesilaikoma, galimi elektros 
šokas, gaisras ir/arba sunkios traumos. 
Visus saugos nurodymus ir instrukcijas 
saugokite ateičiai.
Prieš naudodamiesi krovikliu perskaitykite 
ir laikykitės:
– šios instrukcijos,
– „Bendrųjų saugos taisyklių“, esančių 

pridedamoje knygelėje, naudojantis 
elektriniais įrankiais (spaudinio-Nr.: 
315.915),

– naudojimo vietoje galiojančių taisyklių, 
siekiant išvengti nelaimingų atsitikimų.

Šis kroviklis nėra skirtas, kad juo 
dirbtų vaikai ar asmenys su 
fizinėmis, jutiminėmis ir 
dvasinėmis negaliomis arba 
asmenys, kuriems trūksta 
patirties arba žinių.
Šį kroviklį gali naudoti 8 metų ir 
vyresni vaikai bei asmenys su 
fizinėmis, jutiminėmis ir 
dvasinėmis negaliomis arba 
asmenys, kuriems trūksta 
patirties ar žinių, jei juos prižiūri 
atsakingas asmuo arba jie buvo 
instruktuoti, kaip saugiai naudoti 
kroviklį ir žino apie gresiančius 
pavojus. Priešingu atveju įrankis 
gali būti valdomas netinkamai ir 
kyla sužeidimų pavojus.
Prižiūrėkite vaikus. Taip bus 
užtikrinama, kad vaikai su 
krovikliu nežaistų.
Vaikams draudžiama kroviklį 
valyti ir atlikti jo techninę priežiūrą, 
jei neprižiūri atsakingas suaugęs 
asmuo.
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Naudojimas pagal paskirtį
Kroviklis E-SERIES PRO XC skirtas 
INDASA
– E-SERIES PRO XB 12V
tipų akumuliatoriams įkrauti.
Akumuliatoriaus įtampa turi sutapti su 
kroviklio akumuliatoriaus įkrovimo įtampa. 
Priešingu atveju iškyla gaisro ir sprogimo 
pavojus.

Saugos nuorodos dėl kroviklio
 Saugokite kroviklį nuo lietaus ir drėgmės. 

Į kroviklį patekęs vanduo padidina 
elektros smūgio riziką.

 Prižiūrėkite, kad kroviklis visuomet būtų 
švarus. Dėl užteršto kroviklio atsiranda 
elektros smūgio pavojus.

 Kiekvieną kartą prieš pradėdami naudoti 
patikrinkite kroviklį, laidą ir kištuką. Jei bus 
nustatyta gedimų, kroviklį toliau naudoti 
draudžiama. Neardykite kroviklio patys– jį 
gali remontuoti tik kvalifikuotas 
specialistas, naudodamas tik originalias 
atsargines dalis. Pažeistas kroviklis, laidas 
ar kištukas padidina elektros smūgio riziką.

 Pažeidus akumuliatorių ar netinkamai jį 
naudojant, gali išsiveržti garai. Išvėdinkite 
patalpą, o jei atsirado negalavimų, 
kreipkitės į gydytoją. Šie garai gali 
sudirginti kvėpavimo takus.

 Nedėkite ant kroviklio jokių daiktų ir 
nestatykite jo ant minkšto paviršiaus. 
Kyla gaisro pavojus. 

 Visada patikrinkite, ar el. tinklo įtampa 
atitinka kroviklio specifikacijų lentelėje 
nurodytą įtampą.

Bendras įrankio vaizdas

1 Akumuliatoriaus įstatymo skyrius
2 Kontaktai
3 Vėdinimo plyšiai
4 Ekranas darbo būsenai rodyti
5 El. tinklo kabelis su el. tinklo kištuku

Techniniai duomenys

Prietaisas Kroviklis
E-SERIES PRO XC

Įvesties įtampa V~/Hz 220-240/
50-60

Krovimo įtampa V– 12/20
Įkrovimo laikas 
(priklausomai nuo 
būklės)

min 40

Darbo temperatūra °C 0–40

Svoris 
(be akumuliatoriaus) kg 0,89

Saugos klasė II/
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Nurodymai dirbant
ATSARGIAI!

– Niekada nekraukite akumuliatorių, jei 
temperatūra yra mažesnė, nei 0 °C arba 
aukštesnė, nei 55 °C.

– Nekraukite akumuliatorių aplinkoje, 
kurioje yra didelis oro drėgnumas arba 
aukšta temperatūra.

– Kraudami neuždenkite akumuliatorių 
ir kroviklio.

– Pasibaigus įkrovimo procesui, ištraukite 
kroviklio kištuką iš elektros tinklo lizdo.

Įkrovimo procesas
ATSARGIAI!

Į kartu patiektą kroviklį dėkite tik originalius 
akumuliatorius.
 Kroviklio kištuką įkiškite į elektros tinklo 

lizdą.
Ekrano fonas 2 sekundes šviečia žaliai 
ir po to vėl užgęsta. Rodomas OK.

 Akumuliatorius įdėkite į kroviklį ir stum-
kite, kol užsifiksuos (kol suveiks garsinis 
indikatorius).
– Ekrane pakaitomis rodomas likęs 

krovimo proceso laikas (kol 
akumuliatorius bus iki galo įkrautas) 
ir grafinis įkrovos būsenos atvaizdas. 

– Kol akumuliatorius įkrautas mažiau 
nei 80 %, ekrano fonas šviečia 
ornažine spalva.

– Nuo 80 % akumuliatoriaus įkrovos 
ekranas šviečia žaliai ir rodoma OK.

 Akumuliatorius yra įkrautas iki galo, 
kai pasirodo rodmuo . 

Netrukus žalias fono apšvietimas 
užgęsta.

 Išimkite akumuliatorių iš kroviklio.

 Ištraukite kištuką iš tinklo lizdo.

NURODYMAS
Jeigu įstačius akumuliatorių į kroviklį 
ekranas mirksi, reiškia akumuliatorius 
arba kroviklis yra sugedęs.

Ekranas lėtai mirksi. 
Foninis apšvietimas oranžinis.

Akumuliatorius per karštas ar per šaltas. 
Kai akumuliatorius pasiekia įkrovos 
temperatūrą (0°C...55°C), pradedamas 
įkrovimas.

Ekranas greitai mirksi. 
Foninis apšvietimas raudonas.

Išimkite akumuliatorių iš kroviklio ir įstatykite 
iš naujo. Jeigu rodmuo toks pat, 
akumuliatorius yra sugedęs. 
Pakeiskite akumuliatorių arba paveskite 
patikrinti jį specializuotose dirbtuvėse.
Jeigu šis klaidos pranešimas rodomas 
ir su kitu akumuliatoriumi, reiškia, sugedęs 
kroviklis. Paveskite specializuotoms 
dirbtuvėms patikrinti kroviklį. 
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Techninis aptarnavimas 
ir priežiūra

ĮSPĖJIMAS!
Prieš atlikdami bet kokius įrankio priežiūros 
ar kt. darbus, ištraukite kištuką iš elektros 
tinklo lizdo. Nenaudokite vandens arba 
skystų valiklių.
 Ant korpuso susikaupusius nešvarumus 

ir dulkes nuvalykite teptuku arba sausa 
pašluoste.

Remontas
Remontuoti atiduokite tik į gamintojo 
įgaliotas dirbtuves.
Surinkimo brėžinius ir atsarginių dalių 
sąrašus rasite mūsų pagrindiniame 
puslapyje: www.indasa-abrasives.com

-Atitikimo deklaracija
Atsakingai pareiškiame, kad skirsnyje 
„Techniniai duomenys“ aprašytas gaminys 
atitinka tokius standartus arba normatyvi-
nius dokumentus:

EN 60335-1, EN 60335-2-29, EN 55014-1, 
EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, 
2014/35/ES, 2014/30/ES.

Už techninę dokumentaciją atsakingas:
INDASA - Indústria de Abrasivos, S.A. 
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O. 
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

November, 2022
INDASA - Indústria de Abrasivos, S.A. 
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O. 
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

Nurodymai utilizuoti
ĮSPĖJIMAS!

Pašalinkite susidėvėjusių įrankių tinklo 
kabelį, kad jų nebūtų galima naudoti.

Tik ES šalyse.
Neišmeskite elektrinių įrankių į buitinių 
atliekų konteinerius! 
Pagal Europos Sąjungos direktyvą 
Nr. 2012/19/ES dėl senų elektros 
ir elektroninių įrankių ir pagal šalies 
vidaus įstatymus pasenę elektriniai įrankiai 
turi būti renkami atskirai ir utilizuojami arba 
perdirbami taip, kad nekenktų aplinkai.

Antrinis žaliavų naudojimas vietoj 
atliekų tvarkymo. 

Prietaisą, priedus ir pakuotę reikėtų atiduoti 
aplinką tausojančiam antriniam panaudo-
jimui. Kad būtų galima tinkamai išrūgiuoti 
perdirbimui, plastikinės dalys yra pažen-
klintos.

ĮSPĖJIMAS!
Nemeskite akumuliatorių į buitines atliekas, 
ugnį arba vandenį. 
Atitarnavusių akumuliatorių neatidarykite.
Akumuliatorius reikia rinkti, pakartotinai 
panaudoti arba ekologiškai utilizuoti.
Tik ES šalyse:
Pagal 2006/66/EK direktyvą sugadintus 
arba sunaudotus akumuliatorius reikia 
pakartotinai panaudoti.

NURODYMAS
Informaciją apie utilizavimo galimybes 
gausite iš pardavėjo!

Atsakomybės pašalinimas
Gamintojas ir jo atstovai neatsako 
už nuostolius ir negautą pelną dėl darbinės 
veiklos nutraukimo, kurį sukėlė įrankis 
arba netinkamas įrankio naudojimas.
Gamintojas ir jo atstovai neatsako už 
nuostolius, jeigu buvo naudojamasi ne 
pagal paskirtį arba kartu su kitų gamintojų 
produktais.
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Izmantotie simboli
BRĪDINĀJUMS!

Apzīmē tiešu draudošu bīstamību. 
Šī norādījuma neievērošanas gadījumā 
draud nāve vai ļoti smagas traumas.

UZMANĪBU!
Apzīmē iespējamu bīstamu situāciju. 
Šī norādījuma neievērošanas gadījumā 
draud traumas vai materiāli zaudējumi.

NORĀDĪJUMS
Apzīmē izmantošanas ieteikumus un 
svarīgu informāciju.

Simboli uz instrumenta
Pirms ekspluatācijas izlasiet 
lietošanas pamācību!

Pret īssavienojumiem izturīgs 
drošības transformators
Ierīce piemērota tikai lietošanai 
telpās. Sargāt ierīci no lietus. 
Elektroinstrumentus un akumula-
torus uzglabāt sausās telpās.
Norādījumi par likvidēšanu 
(sk. 103. lpp.)!

Aizsargklas II 
(pilna izolācija)

Jūsu drošībai
BRĪDINĀJUMS!

Izlasiet visus drošības tehnikas noteikumus 
un norādījumus. Drošības tehnikas 
noteikumu un norādījumu neievērošanas 
gadījumā var tikt izraisītas elektrotraumas, 
ugunsgrēks un/vai smagi ievainojumi. 
Saglabājiet visus drošības tehnikas 
noteikumus un norādījumus nākotnei.
Pirms uzlādes aparāta lietošanas izlasiet 
un rīkojieties saskaņā ar:
– šo lietošanas pamācību,
– pievienotās brošūras „Vispārējiem 

drošības tehnikas norādījumiem“ 
darbā ar elektroinstrumentiem 
(Aprakstu-Nr.: 315.915),

– darba iecirknī paredzētajiem nelaimes 
gadījumu aizsardzības noteikumiem 
un instrukcijām.

Šī uzlādes aparāts nav paredzēta, 
lai to lietotu bērni un personas ar 
ierobežotām fiziskajām, 
sensorajām vai garīgajām spējām 
vai ar nepietiekošu pieredzi un 
zināšanām.
Šo uzlādes aparātu var lietot bērni 
no 8 gadu vecuma un personas ar 
ierobežotām psihiskajām, senso-
rajām vai garīgajām spējām un 
nepietiekošu pieredzi vai 
zināšanām pie nosacījuma, ka 
darbs notiek par viņu drošību 
atbildīgas personas uzraudzībā 
vai šī persona sniedz norādījumus 
par drošu apiešanos ar uzlādes 
aparātu un briesmām, kas 
saistītas ar tās lietošanu. Pretējā 
gadījumā pastāv savainošanās 
briesmas izstrādājuma 
nepareizas lietošanas dēļ.
Uzraugiet bērnus. Tas ļaus 
nodrošināt, lai bērni nerotaļātos ar 
uzlādes aparātu.
Bērni nedrīkst veikt uzlādes 
aparāta tīrīšanu un apkalpošanu 
bez pieaugušo uzraudzības.
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Noteikumiem atbilstoša 
izmantošana
Uzlādes aparāts E-SERIES PRO XC ir 
paredzēts tipa
– E-SERIES PRO XB 12V
INDASA akumulatoru uzlādei.
Akumulatora spriegumam jāatbilst uzlādes 
aparāta nodrošinātajam akumulatora 
uzlādes spriegumam. Pretējā gadījumā var 
notikt aizdegšanās vai sprādziens.
Drošības norādījumi par uzlādes 
aparāta lietošanu
 Sargājiet uzlādes aparātu no lietus vai 

mitruma. Uzlādes ierīcē iekļūstot 
mitrumam, pieaug risks saņemt elektrisko 
triecienu.

 Uzturiet uzlādes aparātu tīru. Ja uzlādes 
ierīce ir netīra, pieaug risks saņemt 
elektrisko triecienu.

 Ik reizi pirms lietošanas pārbaudiet uzlādes 
aparātu, tās elektrokabeli un kontaktdakšu. 
Nelietojiet uzlādes ierīci, ja tā ir bojāta. 
Neatveriet uzlādes aparātu saviem 
spēkiem, bet nodrošiniet, lai tās remontu 
veiktu kvalificēts speciālists, nomaiņai 
izmantojot oriģinālās rezerves daļas. 
Ja ir bojāta uzlādes aparāts, tās elektro-
kabelis un kontaktdakša, pieaug risks 
saņemt elektrisko triecienu.

 Bojājuma vai nepareizas lietošanas 
rezultātā akumulators var izdalīt kaitīgus 
izgarojumus. Šādā gadījumā izvēdiniet 
telpu un, ja jūtaties slikti, griezieties pie 
ārsta. Izgarojumi var izraisīt elpošanas ceļu 
kairinājumu.

 Nelieciet uz uzlādes aparāta nekādus 
priekšmetus un nenovietojiet to uz 
mīkstas virsmas. Pastāv aizdegšanās 
risks. 

 Vienmēr pārbaudiet, vai tīkla spriegums 
un uzlādes aparāta datu plāksnītes 
norādītajam spriegumam.

Īss apskats

1 Akumulatora ievietošanas ligzda
2 Kontakti
3 Ventilācijas spraugas
4 Displejs darbības stāvokļa indikācijai
5 Elektrības kabelis ar kontaktdakšu

Tehniskā informācija

Ierīce Uzlādes aparāts
E-SERIES PRO XC

Ieejas spriegums V~/Hz 220-240/
50-60

Uzlādes spriegums V– 12/20
Uzlādes laiks 
(atkarībā no uzlādes 
stāvokļa)

min 40

Darba temperatūra °C 0–40
Svars 
(bez akumulatora) kg 0,89

Aizsargklase II/
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Lietošanas noteikumi
UZMANĪBU!

– Nekad neuzlādējiet akumulatorus 
temperatūrā zem 0 °C vai virs 55 °C.

– Neuzlādējiet akumulatorus vidē 
ar augstu mitruma pakāpi vai augstu 
vides temperatūru.

– Uzlādēšanas procesa laikā nenosedziet 
akumulatorus un uzlādes aparātu.

– Pēc uzlādēšanas procesa beigām 
atvienojiet uzlādes aparāta kontakt-
dakšu.

Uzlādes process
UZMANĪBU!

Līdzpiegādātajā uzlādes aparātā ievietojiet 
tikai oriģinālakumulatorus.
 Iespraudiet uzlādes aparāta kontakt-

dakšu.
Displeja fona apgaismojums deg 
2 sekundes zaļā krāsā un tad atkal 
nodziest. Parādās „OK”.

 Ievietojiet akumulatoru līdz galam 
uzlādes aparātā, līdz tas iefiksējas.
– Displejā pārmaiņus tiek parādīts 

uzlādes atlikušais ilgums (līdz 
akumulatora pilnīgai uzlādei) un 
uzlādes stāvokļa grafisks attēlojums. 

– Displeja fona apgaismojums deg 
oranžā krāsā, ja akumulators 
ir uzlādējies mazāk par 80%.

– Sākot ar 80% akumulatora uzlādes, 
displejs deg zaļā krāsā un parādās 
„OK”.

 Akumulators ir pilnībā uzlādējies, 
ja parādās rādījums .

Pēc neilga laika zaļais fona apgais-
mojums nodziest.

 Izņemiet akumulatoru no uzlādes 
aparāta.

 Atvienojiet kontaktdakšu.

NORĀDĪJUMS
Ja pēc akumulatora ievietošanas uzlādes 
aparātā displejs mirgo, akumulatorā vai 
uzlādes aparātā ir kāda kļūda.

Displejs lēnām mirgo. 
Oranžs fona apgaismojums.

Akumulators ir pārāk karsts vai pārāk 
auksts. Kad akumulators sasniedz uzlādes 
temperatūru (0°C...55°C), sākas uzlādes 
process.

Displejs mirgo ātri. 
Fona apgaismojums sarkans.

Izņemiet akumulatoru no uzlādes aparāta 
un atkal ielieciet. Ja rādījums ir tāds pats, 
akumulators ir bojāts. 
Nomainiet akumulatoru vai nogādājiet 
to servisa darbnīcā pārbaudei.
Ja šis kļūdas paziņojums parādās arī ar citu 
akumulatoru, uzlādes aparāts ir bojāts. 
Nogādājiet uzlādes aparātu servisa 
darbnīcā pārbaudei. 
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Tehniskā apkope un kopšana
BRĪDINĀJUMS!

Pirms visu apkopes darbu uzsākšanas 
atvienojiet tīkla kontaktdakšu. Neizmantojiet 
ūdeni un šķidrus tīrīšanas līdzekļus.
 Notīriet no korpusa netīrumus un 

putekļus ar otu vai sausu lupatu.

Remontdarbi
Remontdarbus jāveic tikai ražotāja 
autorizētā klientu servisa darbnīcā.
Detaļu izkārtojuma attēlus un rezerves daļu 
sarakstus Jūs atradīsiem mūsu mājas lapā: 
www.indasa-abrasives.com

-Atbilstība
Uz savu atbildību deklarējam, ka sadaļā 
„Tehniskie dati“ aprakstītais izstrādājums 
atbilst šādiem standartiem vai 
normatīvajiem dokumentiem:

EN 60335-1, EN 60335-2-29, EN 55014-1, 
EN 55014-2, EN 61000-3-2, EN 61000-3-3, 
2014/35/ES, 2014/30/ES.

Par tehnisko dokumentāciju atbild:
INDASA - Indústria de Abrasivos, S.A. 
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O. 
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

November, 2022
INDASA - Indústria de Abrasivos, S.A. 
Zona Industrial de Aveiro, Lote 46 P.O. 
Box 3005, 3801-101 AVEIRO PORTUGAL

Norādījumi par likvidēšanu
BRĪDINĀJUMS!

Nodrošiniet nolietoto ierīču nelietojamību, 
likvidējot to tīkla kabeli.

Tikai ES valstīm.
Nelikvidējiet elektroinstrumentus kopā 
ar parastajiem atkritumiem. 
Vadoties pēc Eiropas 2012/19/ES direktīvas 
„Par vecām elektronikas un elektroie-
kārtām“ un ietverot nacionālajā likumdo-
šanā, nepieciešama nolietotu elektro-
instrumentu šķirota savākšana un nodo-
šana otrreizējai, vidi saudzējošai pārstrādei.

Izejvielu pārstrāde atkritumu 
likvidēšanas vietā. 

Ierīcei, aprīkojumam un iepakojumam 
nepieciešama vides aizsardzības noteiku-
miem atbilstosa utilizēšana. 
Plastmasas detaļas ir apzīmētas tīrai šķirņu 
pārstrādei no jauna.

BRĪDINĀJUMS!
Nemetiet akumulatorus/baterijas mājas 
atkritumos, ugunī vai ūdenī. 
Neatveriet nolietotus akumulatorus.
Akumulatorus/baterijas jāsavāc, jāpārs-
trādā un jālikvidē, saudzējot apkārtējo vidi.
Tikai ES valstīm:
Saskaņā ar 2006/66/EB direktīvu bojātus 
vai nolietotus akumulatorus/baterijas 
jāpārstrādā.

NORĀDĪJUMS
Informāciju par ierīces likvidēšanas 
iespējām var saņemt specializētajā veikalā.

Atbildības izslēgšana
Ražotājs un viņa pārstāvis nav atbildīgi 
par zaudējumiem un peļņas zudumiem 
uzņēmuma darbības pārtraukšanas 
gadījumā, kurš tika izraisīts ražojuma vai 
ražojuma neiespējamās izmantošanas dēļ.
Ražotājs un viņa vietnieks nav atbildīgi 
par materiālajiem zaudējumiem, kuri tika 
izraisīti, ierīci neprasmīgi izmantojot vai 
izmantojot to savienojumā ar citu ražotāju 
izstrādājumiem.
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